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ף1 וְיוֹסֵ֖
–እና–ዮሴፍ
H3130

הוּרַ֣ד
ተወረደ
H3381

מִצְרָ֑יְמָה
ግብፅ
H4714

הוּ וַיִּקְנֵ֡
–እና–ገዛው
H7069

פּוֹטִיפַר֩
ጶጢፋር
H6318

יס סְרִ֨
ጃንደረባ–የ
H5631

ה פַּרְעֹ֜
ፈርዖን
H6547

ר שַׂ֤
አለቃ–የ
H8269

הַטַּבָּחִים֙
–ያ–ዘበኞች
H2876

אִ֣ישׁ
ሰው
H0376

י מִצְרִ֔
ግብፃዊ
H4713

מִיַּד֙
ከ–እጅ
H3027

ים הַיִּשְׁמְעֵאלִ֔
–ያ–ኢስማኤላውያን
H3459

ר אֲשֶׁ֥
የ

הוּ הוֹרִדֻ֖
አወረዱት
H3381

ׁמָּה׃ שָֽ
እዚያ
H8033

ዮሴፍ ግን ወደ ግብፅ ወረደ፤ የፈርዖን ጃንደረባ የዘበኞቹም አለቃ የሚሆን የግብፅ ሰው ጲጥፋራ ወደ ግብፅ ካወረዱት ከእስማኤላውያን እጅ ገዛው።

י2 וַיְהִ֤
–እና–ሆነ
H1961

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

אֶת־
)את(
H0854

ף יוֹסֵ֔
ዮሴፍ
H3130

י וַיְהִ֖
–እና–ሆነ
H1961

אִ֣ישׁ
ሰው
H0376

מַצְלִ֑יחַ
የሚሳካ

י וַיְהִ֕
–እና–ሆነ
H1961

ית בְּבֵ֥
–በ–ቤት

אֲדֹנָי֖ו
ጌታው
H0113

י׃ הַמִּצְרִֽ
–ያ–ግብፃዊ
H4713

እግዚአብሔር ከዮሴፍ ጋር ነበረ፥ ሥራውም የተከናወነለት ሰው ሆነ፤ በግብፃዊው ጌታውም ቤት ነበረ።

וַיַּ֣רְא3
–እና–አየ
H7200

יו אֲדֹנָ֔
ጌታው
H0113

י כִּ֥
ምክንያቱም

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

אִתּ֑וֹ
–ከ–እርሱ
H0854

֙ וְכֹל
–እና–ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
የ–

ה֣וּא
እርሱ
H1931

ה עֹשֶׂ֔
የሚያደርገው

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

יחַ מַצְלִ֥
ያሳካ

בְּיָדֽוֹ׃
–በ–እጁ
H3027

ጌታውም እግዚአብሔር ከእርሱ ጋር እንዳለ፥ እርሱ የሚሠራውንም ሁሉ እግዚአብሔር በእጁ እንዲያከናውንለት አየ።

א4 וַיִּמְצָ֨
–እና–አገኘ
H4672

ף יוֹסֵ֥
ዮሴፍ
H3130

חֵ֛ן
ጸጋ
H2580

בְּעֵינָי֖ו
–በ–ዓይኖቹ

רֶת וַיְשָׁ֣
–እና–አገለገለ
H8334

אֹת֑וֹ
እርሱን
H0853

֙ וַיַּפְקִדֵה֙וּ
–እና–ሾመው

עַל־
–በ–

בֵּית֔וֹ
ቤቱ

וְכָל־
–እና–ሁሉ–
H3605

יֶשׁ־
ያለ–
H3426

ל֖וֹ
–ለ–እርሱ

ן נָתַ֥
ሰጠ
H5414

בְּיָדֽוֹ׃
–በ–እጁ
H3027

ዮሴፍም በጌታው ፊት ሞገስን አገኘ፥ እርሱንም ያገለግለው ነበር፤ በቤቱም ላይ ሾመው፥ ያለውንም ሁሉ በእጁ ሰጠው።

י5 וַיְהִ֡
–እና–ሆነ
H1961

֩ מֵאָז
ከ–ያ–ጊዜ

יד הִפְקִ֨
ሾመ

אֹת֜וֹ
እርሱን
H0853

בְּבֵית֗וֹ
–በ–ቤቱ

֙ וְעַל
–እና–በ–

כָּל־
ሁሉ–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
የ

יֶשׁ־
ያለ–
H3426

ל֔וֹ
–ለ–እርሱ

וַיְבָ֧רֶךְ
–እና–ባረከ
H1288

יְהוָה֛
እግዚአብሔር
H3068

אֶת־
)את(
H0853

ית בֵּ֥
ቤት–የ

י הַמִּצְרִ֖
–ያ–ግብፃዊ
H4713

בִּגְלַל֣
–በ–ምክንያት
H1558

יוֹסֵף֑
ዮሴፍ
H3130

י וַיְהִ֞
–እና–ሆነ
H1961

ת בִּרְכַּ֤
በረከት–የ
H1293

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

בְּכָל־
–በ–ሁሉ–
H3605

ר אֲשֶׁ֣
የ

יֶשׁ־
ያለ–
H3426

ל֔וֹ
–ለ–እርሱ

יִת בַּבַּ֖
–በ–ቤት

ה׃ וּבַשָּׂדֶֽ
–እና–በ–ሜዳ

እንዲህም ሆነ፤ በቤቱ ባለውም ሁሉ ላይ ከሾመው በኋላ እግዚአብሔር የግብፃዊውን ቤት ስለ ዮሴፍ ባረከው፤ የእግዚአብሔር በረከት በውጪም በግቢም 
ባለው ሁሉ ላይ ሆነ።

https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/6318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/6547.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/2876.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/2580.htm
https://biblehub.com/hebrew/8334.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4713.htm
https://biblehub.com/hebrew/1558.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm


וַיַּעֲזֹ֣ב6
–እና–ተወ

כָּל־
ሁሉ–
H3605

אֲשֶׁר־
የ–

֮ לוֹ
–ለ–እርሱ

בְּיַד־
–በ–እጅ–
H3027

יוֹסֵף֒
ዮሴፍ
H3130

וְלאֹ־
–እና–አይ–
H3808

ע יָדַ֤
አወቀ
H3045

אִתּוֹ֙
–ከ–እርሱ
H0854

מְא֔וּמָה
ምንም
H3972

י כִּ֥
ምክንያቱም

אִם־
ከ–

חֶם הַלֶּ֖
–ያ–ዳቦ
H3899

אֲשֶׁר־
የ–

ה֣וּא
እርሱ
H1931

אוֹכֵל֑
የሚበላ
H0398

י וַיְהִ֣
–እና–ሆነ
H1961

ף יוֹסֵ֔
ዮሴፍ
H3130

יְפֵה־
ቆንጆ–
H3303

אַר תֹ֖
ቅርፅ
H8389

וִיפֵ֥ה
–እና–ቆንጆ
H3303

ה׃ מַרְאֶֽ
መልክ
H4758

ያለውንም ሁሉ ለዮሴፍ አስረከበ፤ ከሚበላውም እንጀራ በቀር ምንም የሚያውቀው አልነበረም። የዮሴፍም ፊቱ መልከ መልካምና ውብ ነበረ።

י7 וַיְהִ֗
–እና–ሆነ
H1961

אַחַר֙
ከ–

ים הַדְּבָרִ֣
–ያ–ነገሮች
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–ያ–እነዚህ
H0428

א וַתִּשָּׂ֧
–እና–አነሳች
H5375

שֶׁת־ אֵֽ
ሚስት–የ
H0802

אֲדֹנָי֛ו
ጌታው
H0113

אֶת־
)את(
H0853

עֵינֶי֖הָ
ዓይኖቿን

אֶל־
–ወደ
H0413

יוֹסֵף֑
ዮሴፍ
H3130

אמֶר וַתֹּ֖
–እና–አለች
H0559

שִׁכְבָ֥ה
ተኛ
H7901

י׃ עִמִּֽ
–ከ–እኔ

ከዚህም በኋላ እንዲህ ሆነ፤ የጌታው ሚስት በዮሴፍ ላይ ዓይንዋን ጣለች። ከእኔም ጋር ተኛ አለችው።

ן 8 ׀וַיְמָאֵ֓
–እና–እምቢ–አለ
H3985

וַיֹּא֙מֶר֙
–እና–አለ
H0559

אֶל־
–ወደ
H0413

אֵשֶׁ֣ת
ሚስት–የ
H0802

יו אֲדֹנָ֔
ጌታው
H0113

הֵן֣
እነሆ
H2005

י אֲדֹנִ֔
ጌታዬ
H0113

לאֹ־
አይ–
H3808

ע יָדַ֥
አወቀ
H3045

י אִתִּ֖
–ከ–እኔ
H0854

מַה־
ምን–
H4100

יִת בַּבָּ֑
–በ–ቤት

ל וְכֹ֥
–እና–ሁሉ
H3605

אֲשֶׁר־
የ–

יֶשׁ־
ያለ–
H3426

ל֖וֹ
–ለ–እርሱ

ן נָתַ֥
ሰጠ
H5414

י׃ בְּיָדִֽ
–በ–እጄ
H3027

እርሱም እንቢ አለ፥ ለጌታውም ሚስት እንዲህ አላት። እነሆ ጌታዬ በቤቱ ያለውን ምንም ምን የሚያውቀው የለም፥ ያለውንም ሁሉ ለእኔ አስረክቦኛል፤

נּו9ּ אֵינֶ֨
የለም
H0369

גָד֜וֹל
ታላቅ

יִת בַּבַּ֣
–በ–ቤት

֮ הַזֶּה
–ያ–ይህ
H2088

מִמֶּנִּי֒
ከ–እኔ

א־ ֹֽ וְל
–እና–አይ–
H3808

ךְ חָשַׂ֤
ከለከለ
H2820

֙ מִמֶּנִּ֙י
ከ–እኔ

מְא֔וּמָה
ምንም
H3972

י כִּ֥
ምክንያቱም

אִם־
ከ–

ךְ אוֹתָ֖
አንቺን
H0853

ר בַּאֲשֶׁ֣
–በ–የ

אַתְּ־
አንቺ–

אִשְׁתּ֑וֹ
ሚስቱ
H0802

יךְ וְאֵ֨
–እና–እንዴት

ה עֱשֶׂ֜ אֶֽ
አደርጋለሁ

הָרָעָה֤
–ያ–ክፋት

הַגְּדֹלָה֙
–ያ–ታላቁ

את הַזֹּ֔
–ያ–ይህች
H2063

אתִי וְחָטָ֖
–እና–ኃጢአት–እሠራለሁ
H2398

ים׃ אלֹהִֽ לֵֽ
–ለ–አምላክ
H0430

ለዚህ ቤት ከእኔ የሚበልጥ ሰው የለም፤ ሚስቱ ስለ ሆንሽ ከአንቺም በቀር ያልሰጠኝ ነገር የለም፤ እንዴት ይህን ትልቅ ክፉ ነገር አደርጋለሁ? በእግዚአብሔር 
ፊት እንዴት ኃጢአትን እሠራለሁ?

י10 וַיְהִ֕
–እና–ሆነ
H1961

הּ כְּדַבְּרָ֥
–እንደ–ተናገረች
H1696

אֶל־
–ወደ
H0413

ף יוֹסֵ֖
ዮሴፍ
H3130

׀י֣וֹם 
ቀን
H3117

י֑וֹם
ቀን
H3117

וְלאֹ־
–እና–አይ–
H3808

ע שָׁמַ֥
ሰማ
H8085

אֵלֶי֛הָ
–ወደ–እርሷ
H0413

ב לִשְׁכַּ֥
–ለ–መተኛት
H7901

אֶצְלָ֖הּ
–በ–አጠገቧ
H0681

לִהְי֥וֹת
–ለ–መሆን
H1961

הּ׃ עִמָּֽ
–ከ–እርሷ

ይህንም ነገር በየዕለቱ ለዮሴፍ ትነግረው ነበር፤ እርሱም ከእርስዋ ጋር ይተኛ ዘንድ ከእርስዋም ጋር ይሆን ዘንድ አልሰማትም።

11֙ וַיְהִי
–እና–ሆነ
H1961

כְּהַיּ֣וֹם
–እንደ–ያ–ቀን
H3117

הַזֶּ֔ה
–ያ–ይህ
H2088

א ֹ֥ וַיָּב
–እና–መጣ
H0935

יְתָה הַבַּ֖
–ያ–ቤት

לַעֲשׂ֣וֹת
–ለ–ማድረግ

מְלַאכְתּ֑וֹ
ሥራውን
H4399

ין וְאֵ֨
–እና–የለም
H0369

ישׁ אִ֜
ሰው
H0376

י מֵאַנְשֵׁ֥
ከ–ሰዎች–የ
H0376

יִת הַבַּ֛
–ያ–ቤት

ם שָׁ֖
እዚያ
H8033

יִת׃ בַּבָּֽ
–በ–ቤት

እንዲህም ሆነ፤ በዚያን ጊዜ ሥራውን እንዲሠራ፤ ወደ ቤቱ ገባ፤ በቤትም ውስጥ ከቤት ሰዎች ማንም አልነበረም።
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הו12ּ וַתִּתְפְּשֵׂ֧
–እና–ያዘችው
H8610

בְּבִגְד֛וֹ
–በ–ልብሱ

ר לֵאמֹ֖
–ለ–ማለት
H0559

שִׁכְבָה֣
ተኛ
H7901

י עִמִּ֑
–ከ–እኔ

וַיַּעֲזֹ֤ב
–እና–ተወ

בִּגְדוֹ֙
ልብሱን

הּ בְּיָדָ֔
–በ–እጇ
H3027

וַיָּ֖נָס
–እና–ሸሸ
H5127

א וַיֵּצֵ֥
–እና–ወጣ
H3318

הַחֽוּצָה׃
–ያ–ውጭ
H2351

ከእኔ ጋር ተኛ ስትል ልብሱን ተጠማጥማ ያዘች፤ እርሱም ልብሱን በእጅዋ ትቶላት ሸሸ ወደ ውጭም ወጣ።

13֙ וַיְהִי
–እና–ሆነ
H1961

הּ כִּרְאוֹתָ֔
–እንደ–አየችው
H7200

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

עָזַב֥
ተወ

בִּגְד֖וֹ
ልብሱን

בְּיָדָ֑הּ
–በ–እጇ
H3027

וַיָּ֖נָס
–እና–ሸሸ
H5127

הַחֽוּצָה׃
–ያ–ውጭ
H2351

እንዲህም ሆነ፤ ልብሱን ትቶ ወደ ውጭ እንደ ሸሸ ባየች ጊዜ፥

א14 וַתִּקְרָ֞
–እና–ጠራች
H7121

י לְאַנְשֵׁ֣
–ለ–ሰዎች–የ
H0376

הּ בֵיתָ֗
ቤቷ

אמֶר וַתֹּ֤
–እና–አለች
H0559

לָהֶם֙
–ለ–እነርሱ

ר לֵאמֹ֔
–ለ–ማለት
H0559

רְא֗וּ
ተመልከቱ
H7200

בִיא הֵ֥
አመጣ
H0935

לָנ֛וּ
–ለ–እኛ

ישׁ אִ֥
ሰው
H0376

י עִבְרִ֖
ዕብራዊ
H5680

לְצַחֶ֣ק
–ለ–መሳቅ
H6711

נוּ בָּ֑
–በ–እኛ

א בָּ֤
መጣ
H0935

֙ אֵלַי
–ወደ–እኔ
H0413

ב לִשְׁכַּ֣
–ለ–መተኛት
H7901

י עִמִּ֔
–ከ–እኔ

א וָאֶקְרָ֖
–እና–ጮኽሁ
H7121

בְּק֥וֹל
–በ–ድምፅ

גָּדֽוֹל׃
ታላቅ

የቤትዋን ሰዎች ወደ እርስዋ ጠርታ እንዲህ ብላ ነገረቻቸው። እዩ፤ ዕብራዊው ሰው በእኛ እንዲሣለቅ አግብቶብናል፤፤ እርሱ ከእኔ ጋር ሊተኛ ወደ እኔ ገባ፥ 
እኔም ድምፄን ከፍ አድርጌ ጮኽሁ፤

י15 וַיְהִ֣
–እና–ሆነ
H1961

כְשָׁמְע֔וֹ
–እንደ–ሰማ
H8085

י־ כִּֽ
ምክንያቱም–

תִי הֲרִימֹ֥
አነሳሁ

י קוֹלִ֖
ድምፄን

וָאֶקְרָ֑א
–እና–ጮኽሁ
H7121

וַיַּעֲזֹ֤ב
–እና–ተወ

בִּגְדוֹ֙
ልብሱን

י אֶצְלִ֔
–በ–አጠገቤ
H0681

וַיָּ֖נָס
–እና–ሸሸ
H5127

א וַיֵּצֵ֥
–እና–ወጣ
H3318

הַחֽוּצָה׃
–ያ–ውጭ
H2351

ድምፄንም ከፍ አድርጌ እንደ ጮኽሁ ቢሰማ ልብሱን በእኔ ዘንድ ጥሎ ሸሸ ወደ ውጭም ወጣ።

וַתַּנַּ֥ח16
–እና–አኖረች
H3240

בִּגְד֖וֹ
ልብሱን

אֶצְלָהּ֑
–በ–አጠገቧ
H0681

עַד־
እስከ–
H5704

בּ֥וֹא
መምጣት
H0935

אֲדֹנָי֖ו
ጌታው
H0113

אֶל־
–ወደ
H0413

בֵּיתֽוֹ׃
ቤቱ

ጌታው ወደ ቤቱ እስኪገባ ድረስም ልብሱን ከእርስዋ ዘንድ አኖረች።

ר17 וַתְּדַבֵּ֣
–እና–ተናገረች
H1696

יו אֵלָ֔
–ወደ–እርሱ
H0413

ים כַּדְּבָרִ֥
–እንደ–ያ–ቃላት
H1697

לֶּה הָאֵ֖
–ያ–እነዚህ
H0428

ר לֵאמֹ֑
–ለ–ማለት
H0559

א־ בָּֽ
መጣ–
H0935

י אֵלַ֞
–ወደ–እኔ
H0413

הָעֶבֶ֧ד
–ያ–ባሪያ
H5650

י עִבְרִ֛ הָֽ
–ያ–ዕብራዊ
H5680

אֲשֶׁר־
የ–

אתָ הֵבֵ֥
አመጣህ
H0935

נוּ לָּ֖
–ለ–እኛ

חֶק לְצַ֥
–ለ–መሳቅ
H6711

י׃ בִּֽ
–በ–እኔ

ይህንም ነገር እንዲህ ብላ ነገረችው። ያገባህልን ዕብራዊው ባሪያ ሊሣለቅብኝ ወደ እኔ ገባ፤

י18 וַיְהִ֕
–እና–ሆነ
H1961

י כַּהֲרִימִ֥
–እንደ–አነሳሁ

י קוֹלִ֖
ድምፄን

וָאֶקְרָ֑א
–እና–ጮኽሁ
H7121

וַיַּעֲזֹ֥ב
–እና–ተወ

בִּגְד֛וֹ
ልብሱን

י אֶצְלִ֖
–በ–አጠገቤ
H0681

וַיָּ֥נָס
–እና–ሸሸ
H5127

הַחֽוּצָה׃
–ያ–ውጭ
H2351

እኔም ድምፄን ከፍ አድርጌ ስጮኽ ልብሱን በእጄ ተወና ወደ ውጭ ሸሸ።
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19֩ וַיְהִי
–እና–ሆነ
H1961

עַ כִשְׁמֹ֨
–እንደ–ሰማ
H8085

יו אֲדֹנָ֜
ጌታው
H0113

אֶת־
)את(
H0853

דִּבְרֵ֣י
ቃላት–የ
H1697

אִשְׁתּ֗וֹ
ሚስቱ
H0802

ר אֲשֶׁ֨
የ

דִּבְּרָ֤ה
ተናገረች
H1696

֙ אֵלָיו
–ወደ–እርሱ
H0413

ר לֵאמֹ֔
–ለ–ማለት
H0559

ים כַּדְּבָרִ֣
–እንደ–ያ–ቃላት
H1697

לֶּה הָאֵ֔
–ያ–እነዚህ
H0428

עָ֥שָׂהּ  
አደረገ–

י לִ֖
–ለ–እኔ

ךָ עַבְדֶּ֑
ባሪያህ
H5650

וַיִּ֖חַר
–እና–ነደደ
H2734

אַפּֽוֹ׃
ቁጣው
H0639

ጌታውም። ባሪያህ እንዲህ አደረገኝ ብላ የነገረችውን የሚስቱን ቃል በሰማ ጊዜ እጅግ ተቆጣ።

וַיִּקַּח20֩
–እና–ወሰደ
H3947

י אֲדֹנֵ֨
ጌታ–የ
H0113

ף יוֹסֵ֜
ዮሴፍ
H3130

אֹת֗וֹ
እርሱን
H0853

֙ יִּתְּנֵה֙וּ וַֽ
–እና–አደረገው
H5414

אֶל־
–ወደ
H0413

ית בֵּ֣
ቤት–የ

הַר הַסֹּ֔
–ያ–እስር
H5470

מְק֕וֹם
ቦታ
H4725

אֲשֶׁר־
የ–

]אסורי[
[እስረኞች–የ]
H0631

י( )אֲסִירֵ֥
(እስረኞች–የ)
H0615

לֶךְ הַמֶּ֖
–ያ–ንጉሥ
H4428

ים אֲסוּרִ֑
ታስረው
H0631

יְהִי־ וַֽ
–እና–ሆነ–
H1961

ם שָׁ֖
እዚያ
H8033

ית בְּבֵ֥
–በ–ቤት

הַר׃ הַסֹּֽ
–ያ–እስር
H5470

የዮሴፍም ጌታ ወሰደው፥ የንጉሡ እስረኞችም ወደሚታሰሩበት ስፍራ ወደ ግዞት ቤት አገባው፤ ከዚያም በግዞት ነበረ።

י21 וַיְהִ֤
–እና–ሆነ
H1961

יְהוָה֙
እግዚአብሔር
H3068

אֶת־
)את(
H0854

ף יוֹסֵ֔
ዮሴፍ
H3130

וַיֵּ֥ט
–እና–ዘረጋ
H5186

אֵלָ֖יו
–ወደ–እርሱ
H0413

חָסֶ֑ד
ቸርነት

ן וַיִּתֵּ֣
–እና–ሰጠ
H5414

חִנּ֔וֹ
ጸጋውን
H2580

בְּעֵינֵי֖
–በ–ዓይኖች

ר שַׂ֥
አለቃ–የ
H8269

בֵּית־
ቤት–

הַר׃ הַסֹּֽ
–ያ–እስር
H5470

እግዚአብሔርም ከዮሴፍ ጋር ነበረ ምሕረትንም አበዛለት፥ በግዞት ቤቱም አለቃ ፊት ሞገስን ሰጠው።

ן22 וַיִּתֵּ֞
–እና–ሰጠ
H5414

ר שַׂ֤
አለቃ–የ
H8269

בֵּית־
ቤት–

הַסֹּהַ֙ר֙
–ያ–እስር
H5470

בְּיַד־
–በ–እጅ–
H3027

ף יוֹסֵ֔
ዮሴፍ
H3130

אֵת֚
)את(
H0853

כָּל־
ሁሉ–
H3605

ם הָאֲ֣סִירִ֔
–ያ–እስረኞች
H0615

ר אֲשֶׁ֖
የ

בְּבֵי֣ת
–በ–ቤት

הַר הַסֹּ֑
–ያ–እስር
H5470

ת וְאֵ֨
(תא)–��–
H0853

כָּל־
ሁሉ–
H3605

ר אֲשֶׁ֤
የ

עֹשִׂים֙
የሚያደርጉ

ם שָׁ֔
እዚያ
H8033

ה֖וּא
እርሱ
H1931

הָיָה֥
ሆነ
H1961

ׂה׃ עֹשֶֽ
የሚያደርግ

የግዞት ቤቱም አለቃ በግዞት ያሉትን እስረኞች ሁሉ በዮሴፍ እጅ አሳልፎ ሰጣቸው፤ በዚያም የሚደረገው ነገር ሁሉ እርሱ የሚያደርገው ነበረ።

׀אֵי֣ן 23
የለም
H0369

ר שַׂ֣
አለቃ–የ
H8269

בֵּית־
ቤት–

הַר הַסֹּ֗
–ያ–እስር
H5470

רֹאֶ֤ה
የሚያይ
H7200

ת־ אֶֽ
)את(–
H0853

כָּל־
ሁሉ–
H3605

מְאוּ֙מָה֙
ምንም
H3972

בְּיָד֔וֹ
–በ–እጁ
H3027

ר בַּאֲשֶׁ֥
–በ–የ

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

אִתּ֑וֹ
–ከ–እርሱ
H0854

אֲשֶׁר־ וַֽ
–እና–የ–

ה֥וּא
እርሱ
H1931

ה עֹשֶׂ֖
የሚያደርገው

יְהוָה֥
እግዚአብሔር
H3068

יחַ׃ מַצְלִֽ
ያሳካ

ס
§

የግዞት ቤቱም አለቃ በእጁ ያለውን ነገር ከቶ አላሰበም፥ እግዚአብሔር ከእርሱ ጋር ነበረና፤ የሚያደርገውንም ሁሉ እግዚአብሔር ያቀናለት ነበር።
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